
Hospitality



Torre a Cona è una Boutique Winery con ospitalità, 
immersa in 200 ettari di vigne, uliveti, boschi 
e giardini. La storica tenuta settecentesca custodisce il 
fascino di un luogo senza tempo dove ogni angolo racconta 
uno stile di vita autentico e armonioso, secondo l’impronta 
della famiglia Conti Rossi di Montelera. Qui, cultura, passione, 
natura e bellezza convivono con eleganza e semplicità.

Torre a Cona is a Boutique Winery offering hospitality, at the 
heart of 200 hectares of vineyards, olive groves, woods and 
gardens. The historic 18th-century estate preserves the charm 
of a timeless place where every corner has a story to tell, of an 
authentic and harmonious lifestyle, in keeping with the legacy 
of the family of the counts of Rossi di Montelera. Here, culture, 
passion, nature and beauty coexist with elegance and simplicity.

Un’ anima autentica
A N  A U T H E N T I C  S O U L



La tenuta sorge a sud-est di Firenze, al confine
tra il Chianti e il Valdarno. Un territorio unico dai colori 
intensi, dove colline e avvallamenti si alternano a poderi 
solitari, vigneti, filari di cipressi e borghi medievali dalla storia 
profonda e suggestiva. Una bellezza autentica che, a ogni 
sguardo, sorprende e rigenera mente e cuore.

The estate lies south-east of Florence, on the border 
between Chianti and Valdarno. A unique land of intense 
colours, where hills and valleys alternate with solitary farms, 
vineyards, ranks of cypress trees and medieval villages with a 
deep and evocative history. An authentic beauty that surprises 
and gives new life to the mind and heart at every glance.
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O U R  R O OT S
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La semplicità è ricercata
S I M P L I C I T Y  I S  S O U G H T  A F T E R

Torre a Cona propone una dimensione di attenzione 
unica e personale. Riflette la filosofia della proprietà 
che combina eleganza raffinata, stile contemporaneo 
e un forte legame con la natura, in un ambiente rilassato 
e autentico. Un’ospitalità che sa regalare emozioni 
e ricordi indelebili.

Torre a Cona offers a unique and personal dimension 
of attention. It mirrors the philosophy of the property, 
a combination of refined elegance, contemporary style and 
a strong connection with nature, in a relaxed and authentic 
environment. A hospitality that knows how to give emotions 
and indelible memories.



L’eleganza è naturale

Torre a Cona unisce una realtà vitivinicola di 
eccellenza con un’ospitalità elegante e raffinata. 
Ogni dettaglio è pensato per far sentire gli ospiti a casa
e offrire un’esperienza esclusiva di accoglienza e benessere.
Un rifugio dove il tempo rallenta, la natura avvolge e la 
classe della tenuta storica dona un senso di pace e relax.

Torre a Cona blends wine-producing excellence with 
elegant and refined hospitality. Every detail is designed  
to make guests feel at home, and offer an exclusive 
experience of welcome and well-being. A refuge where time 
slows down, nature envelops and the class of the historic 
estate confers a feeling of peace and relaxation.

E L E G A N C E  C O M E S  N AT U R A L L Y



Gli spazi comuni ti accolgono. 
Ampi saloni con soffitti a volta, arredi dallo stile classico 
e materiali naturali dialogano con la luce che filtra dalle 
grandi vetrate. Le aree living e relax invitano a fermarsi, 
leggere o semplicemente godere del silenzio e delle 
vedute che abbracciano il paesaggio toscano.

The common areas welcome you.  
Spacious halls with vaulted ceilings, classic furnishings and 
natural materials interact with the light that filters through 
the large windows. The living and relaxation areas invite you  
to linger, read or simply enjoy the silence and views that 
embrace the Tuscan landscape.



Torre a Cona accoglie i suoi ospiti in trenta eleganti 
camere, dove storia e design si incontrano in un perfetto 
equilibrio di charme e comfort. Ogni ambiente è impreziosito 
da dettagli originali e scelte di stile contemporanee, creando 
un’atmosfera calda e avvolgente. 

Torre a Cona welcomes its guests in thirty elegant rooms,  
where history and design come together in a perfect balance  
of charm and comfort. Each room is embellished  
with original details and contemporary style choices,  
providing a warm and enveloping atmosphere. 

Le camere: un comfort perfetto
T H E  R O O M S : P E R F E C T  C O M F O RT



Camere dal fascino discreto e prezioso: 
le tonalità tenui delle pareti richiamano i colori della campagna 
toscana, mentre gli arredi, curati dalla Contessa, raccontano storie 
di epoche passate attraverso tessuti pregiati, stampe antiche e 
ricercati pezzi di antiquariato.

Rooms with discreet and precious charm: the soft hues  
of the bring to mind the colours of the Tuscan countryside, 
while the furnishings - curated by the Countess - tell stories  
of bygone eras through fine fabrics, antique prints  
andcarefully chosen antiques.



La Colonica lies within the estate, in a secluded location but with full access 
to the common areas and all the property’s amenities. An enchanting  rural 
Tuscan villa, surrounded by hills, olive trees and vineyards, where charm and 
comfort come together in every detail. With its large outdoor spaces and a scenic 
swimming pool for exclusive use, it can accommodate up to 20 people and can 
be rented as a whole or divided into individual apartments, ensuring flexibility and 
privacy in a unique and refined setting.

All’interno della tenuta, in una posizione riservata ma con accesso 
completo agli spazi comuni e a tutti i servizi della proprietà, si trova 
La Colonica. Un’incantevole villa in stile rurale toscano, circondata da colline, 
ulivi e vigneti, dove charme e comfort dialogano in ogni dettaglio. Con i suoi 
ampi spazi all’aperto e una piscina panoramica ad uso esclusivo, accoglie fino 
a 20 persone e può essere affittata nella sua interezza o suddivisa in singoli 
appartamenti, garantendo flessibilità e privacy in un contesto unico e raffinato.

L A  C O L O N I C A :  A N  E X C L U S I V E  C O R N E R
La Colonica: un angolo esclusivo



I vini di Torre a Cona, esclusivi e a produzione 
limitata, rappresentano fedelmente le peculiarità di 
una microzona unica nel panorama della viticoltura 
toscana. Sono baluardi di un territorio che si racconta 
attraverso freschezza, verticalità e un’inconfondibile eleganza.

The exclusive, limited-production wines of Torre a Cona 
faithfully represent the distinctive features of a micro-zone  
that is unique in the Tuscan wine-growing landscape.   
They are strongholds of a territory that expresses itself through 
freshness, verticality and an unmistakable elegance.

Il limite è un valore
L I M I T S  A S  A  V A L U E



Nell’antica limonaia della tenuta, oggi, trova posto l’Osteria 
di Torre a Cona. Affacciata sullo splendido giardino, tra alberi secolari 
e glicine, l’Osteria propone un nuovo concetto di ristorazione, ispirato 
alla tradizione, che intreccia la qualità e la genuinità delle materie prime 
con preparazioni contemporanee e un servizio attento a ogni necessità. 
La carta dei vini offre un’ampia scelta di etichette toscane, oltre a tutti i 
vini della proprietà.

Today, the estate’s old lemon house is home to Osteria di Torre  
a Cona. Overlooking the beautiful garden, among centuries-old trees 
and wisteria, the Osteria offers a new idea in dining, inspired 
by tradition, blending the quality and authenticity of the raw ingredients 
with contemporary preparation and attentive service. The wine list offers 
a wide selection of Tuscan labels, as well as all the estate’s own wines.

Il gusto è protagonista
T A S T E  T A K E S  C E N T R E  S T A G E



Vivere esperienze  speciali 

Every exclusive experience on the estate is tailor-made  
to celebrate precious moments and surprise guests.  
The art of truffle hunting in the private monumental park, the 
elegance of a romantic dinner in the Aviary, the serenity of yoga 
and wellness retreats: each proposal is an invitation to experience 
authenticity, beauty and harmony.

Nella tenuta ogni esperienza esclusiva è pensata su 
misura, per celebrare momenti preziosi e sorprendere. 
L’arte della caccia al tartufo nel parco monumentale privato, 
l’eleganza di una cena romantica nella Voliera, la serenità di 
ritiri di yoga e benessere: ogni proposta è un invito a vivere 
l’autenticità, la bellezza e l’armonia.

E N J OY  S P E C I A L  E X P E R I E N C E S  I N  A  U N I Q U E  L O C AT I O N

in un luogo unico



T R A  E M O Z I O N I  E  R I C O R D I
B E T W E E N  E M OT I O N S  A N D  M E M O R I E S

DEGUSTAZIONI E TOUR
GUIDED TOURS AND TASTINGS

Un viaggio nella storia, nella tradizione  
e nei sapori di Torre a Cona, dove profumi,  
degustazioni di vini e suoni della campagna  
toscana si fondono in un’esperienza unica.

A journey through the history, tradition  
and flavours of Torre a Cona, where aromas, wine 
tastings and the sounds of the Tuscan countryside 
come together in a unique experience.

PASSEGGIATA A CAVALLO
HORSE RIDE

Percorsi immersi nella natura, adatti anche ai 
meno esperti. Un’occasione per scoprire le 
bellezze del territorio e liberare la mente.

Trails immersed in nature, suitable even for the less 
experienced. A chance to discover the beauty of the 
area and free your mind.

CACCIA AL TARTUFO
TRUFFLE HUNTING

Un tesoro gastronomico che si nasconde nel parco Monumentale della tenuta: 
dalle antiche tecniche di ricerca con i cani alle degustazioni del tartufo, un’esperienza 
autentica che celebra il legame profondo tra natura, tradizione e sapori d’eccellenza.

A gastronomic treasure hidden in the estate’s Monumental Park: from age-old techniques of searching 
with dogs to truffle tastings, an authentic experience that celebrates the deep connection between 
nature, tradition and flavours of excellence.



T R A  E M O Z I O N I  E  R I C O R D I
B E T W E E N  E M OT I O N S  A N D  M E M O R I E S

TREKKING
TREKKING

Escursioni pensate per esperti e 
amatori, ideali per chi desidera esplorare 
il territorio e le meraviglie del suo 
patrimonio naturalistico.

Excursions designed for both experts and amateurs, 
ideal for those who want to explore the area and 
the wonders of its natural heritage.

CORSO DI CUCINA
COOKING CLASS

Dalla Toscana all’Italia, un viaggio tra tradizioni 
e sapori, per immergersi nella cultura 
enogastronomica del nostro Paese e scoprire 
l’arte della cucina con autenticità e passione.

From Tuscany to Italy, a journey through traditions and 
flavours, an immersion in the food and wine culture of our 
country and an opportunity to explore the art of cooking 
with authenticity and passion.

PICNIC
PICNICS

Un’esperienza autentica con cestino e coperta 
che permette di immergersi completamente 
nella natura e viverne i profumi, le sfumature 
e gli orizzonti, all’ombra di un olivo o sotto le 
fronde di un tiglio secolare.

An authentic experience with a basket and blanket that 
allows you to steep yourself completely in nature and 
experience its scents, nuances and horizons, in the shade 
of an olive tree or under the branches of a centuries-old 

MASSAGGI
MASSAGES

Un’esperienza rigenerante per corpo e 
mente, arricchita dal tocco delicato di 
mani esperte, dagli aromi preziosi degli 
oli essenziali e dalle melodie soffuse che 
accompagnano il massaggio. 

A rejuvenating experience for body and mind, 
enriched by the delicate touch of expert hands, 
the precious aromas of essential oils and the soft 
melodies that accompany the massage.



Via Torre a Cona, 49 – 50067 - Rignano sull’Arno, Florence, Italy
www.torreacona.com


